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ДЛЯ НЕМЕДЛЕННОГО ВЫПУСКА  
4 октября 2009 года 
 
 

Коммюнике Международного валютно-финансового комитета 
Совета управляющих Международного Валютного Фонда 

 
   Международный валютно-финансовый комитет провел свое двадцатое 
совещание 4 октября 2009 года в Стамбуле под председательством д-ра Юссефа 
Бутроса-Гали, министра финансов Египта. 
 
Меры политики для устойчивого подъема и финансовой стабильности 

 
1.      Решительные и согласованные меры политики привели к появлению 
первых признаков подъема. Мы твердо намерены продолжать поддерживающие 
меры в бюджетной и денежно-кредитной сфере и в финансовом секторе до тех пор, 
пока не будет обеспечен устойчивый подъем, и будем готовы предпринять новые 
действия, если это будет необходимо для возобновления кредитных потоков, 
восстановления утраченных рабочих мест и ликвидации отставания в сокращении 
бедности. Мы подчеркиваем, что согласованные реформы финансового сектора и 
системы регулирования должны быть проведены без промедления. Мы 
подтверждаем нашу коллективную ответственность за недопущение 
протекционизма во всех его формах. Также важно продолжать международную 
поддержку усилий стран с низкими доходами по выполнению их долгосрочных 
планов развития и по борьбе с бедностью и продолжать мониторинг воздействия 
кризиса на эти страны. 
 
2.      Мы приветствуем итоги саммита Группы 20-ти в Питтсбурге и 
поддерживаем принятое обязательство по разработке политики для 
достижения быстрого, устойчивого и сбалансированного роста в мировой 
экономике. Исходя из ведущей роли МВФ в надзоре на двухстороннем и 
многостороннем уровне, мы призываем Фонд оказать содействие взаимной оценке 
стран Группы 20-ти и подготовить ориентированный на будущее анализ того, 
совместимы ли меры политики в своей совокупности с более устойчивыми и 
сбалансированными траекториями развития мировой экономики. Мы будем 
сохранять бдительность, чтобы не допустить крайностей в финансовом секторе и 
нового наращивания неприемлемых глобальных дисбалансов. С этой целью всем 
странам необходимо вновь активизировать программы структурных реформ, 
поддерживаемых обоснованной бюджетной, денежно-кредитной и курсовой 
политикой и политикой в финансовом секторе. Мы с интересом ожидаем новых 
сведений об этой работе ко времени нашего следующего совещания. 

Международный Валютный Фонд 
20431 США, Вашингтон, округ Колумбия 
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3.      По мере усиления подъема мы твердо намерены совместно 
разрабатывать и осуществлять внушающие доверие и скоординированные 
стратегии прекращения государственной поддержки финансового сектора, 
упорядоченного сворачивания денежно-кредитной поддержки и бюджетной 
консолидации, необходимой для обеспечения долговременной устойчивости. Мы 
призываем Фонд разработать ко времени нашего следующего совещания принципы 
упорядоченных и согласованных стратегий выхода, учитывая условия конкретных 
стран, и дать рекомендации относительно выработки политики прекращения 
антикризисных мер и ее совместимости с подъемом мировой экономики и 
макрофинансовой стабильностью.  
 
Реформы управления 
 
4.      Реформа квот имеет критически важное значение для повышения 
легитимности и эффективности Фонда. Мы подчеркиваем, что МВФ является и 
должен оставаться организацией, базирующейся на квотах. Мы признаем, что 
распределение квот должно отражать относительные веса членов Фонда в мировой 
экономике, которые существенно изменились ввиду активного роста динамично 
растущих стран с формирующимся рынком и развивающихся стран. В этих 
условиях мы поддерживаем перераспределение в пользу динамично растущих 
стран с формирующимся рынком и развивающихся стран в размере, по меньшей 
мере, пяти процентов за счет уменьшения доли квот чрезмерно представленных 
стран и увеличения доли квот недостаточно представленных стран. Существующая 
формула расчета квот будет использоваться как основа для дальнейшей работы. 
Мы также твердо намерены сохранить долю голосов беднейших стран-членов. Мы 
настоятельно призываем все государства-члены выразить в ближайшее время 
согласие со все еще не реализованной реформой квот и числа голосов, принятой в 
2008 году. Мы призываем Исполнительный совет завершить Четырнадцатый 
общий пересмотр квот к намеченной дате, к январю 2011 года. Фонду предлагается 
сообщить о достигнутом в этих областях прогрессе на нашем следующем 
совещании. 
 
5.      Мы выражаем благодарность Исполнительному совету за его доклад о 
реформах управления Фонда. Исполнительному совету предлагается продолжить 
изучение всего комплекса важнейших вопросов управления. Исполнительный 
совет представит на нашем следующем совещании доклад о ходе решения этих 
вопросов. Мы намерены утвердить на этом следующем совещании открытый и 
прозрачный процесс выбора руководителей МВФ, основанный на учете деловых 
качеств кандидатов. 
 
Надзор и мандат Фонда  
  
6.      Были предприняты серьезные усилия для совершенствования 
надзорной деятельности Фонда, в том числе по вводу в действие процедуры 
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раннего предупреждения МВФ-СФС, ведется работа по укреплению анализа 
финансового сектора и межстранового анализа. Мы предложили Фонду скорейшим 
образом перейти на использование новой гибкой системы для Программы оценки 
финансового сектора (ФСАП) и сделать все необходимое для того, чтобы она могла 
обеспечивать более целенаправленный макрофинансовый надзор и лучшую 
интеграцию с надзором на двустороннем уровне. Проведение регулярных обзоров 
и обновленных оценок ФСАП, особенно системно значимыми странами, 
содействовало бы действенному макрофинансовому надзору. Мы призываем к 
дальнейшему укреплению межстранового, регионального и многостороннего 
надзора и с интересом ожидаем пересмотра и укрепления политики 
информационной открытости Фонда. Мы одобряем обновленные приоритеты 
надзора и призываем государства-члены работать совместно с Фондом для 
достижения их целей.  
 
7.      В более общем плане, кризис продемонстрировал, что требуется новая 
переоценка мандата Фонда. Мы призываем Фонд провести обзор своих задач и 
полномочий, с тем чтобы они охватывали весь спектр направлений 
макроэкономической политики и политики в отношении финансового сектора, 
сказывающихся на глобальной стабильности, и представить Комитету доклад ко 
времени следующих Ежегодных совещаний.  
 
Финансирование Фонда и международная ликвидность 
 
8.      Мы благодарим государства-члены, которые обязались временно 
выделить Фонду ресурсы, позволившие увеличить более чем в три раза его 
кредитные возможности в ответ на кризис, и приветствуем ожидаемое 
достижение договоренности о новых и более гибких НСЗ, которые увеличатся 
более чем на 500 млрд долларов. Эти соглашения будут пересмотрены в свете 
итогов Четырнадцатого общего пересмотра квот. В рамках этого пересмотра Фонду 
следует изучить вопрос о надлежащих размерах и структуре своих ресурсов, 
необходимых для обеспечения его долговременной способности удовлетворять 
потребности стран-членов в соответствии со статусом Фонда как организации, 
основанной на квотах. Мы с интересом ожидаем обсуждения величины общего 
увеличения квот, которое также будет способствовать изменению долей квот. 
 
9.      Мы ценим новаторскую работу Фонда по улучшению систем 
финансовой защиты для стран-членов. Финансовая поддержка Фонда, 
предоставленная многим государствам-членам, а также распределения СДР на 
сумму 283 млрд долл. помогли восстановить доверие. В частности,  Гибкая 
кредитная линия (ГКЛ) позволила оказать важную поддержку ряду стран 
с формирующимся рынком. Наряду с этим возросли объемы льготной поддержки, 
обеспечившие дополнительные возможности для принятия антициклических мер 
политики в странах с низкими доходами. 
 
10.      Фонду следует продолжать процесс укрепления своего потенциала для 
оказания государствам-членам помощи в преодолении проблем с платежным 
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балансом, в том числе финансовой волатильности, и уменьшению 
воспринимаемой потребности в накоплении чрезмерных резервов. Мы 
предлагаем Фонду изучить ко времени проведения следующих Ежегодных 
совещаний вопрос о будущей роли Фонда как источника финансирования и 
представить доклад. Исходя из успеха ГКЛ и превентивных договоренностей с 
высоким уровнем доступа в рамках этого исследования следует рассмотреть вопрос 
о необходимости усовершенствования инструментов финансирование и о том, 
может ли это стать пользующейся доверием альтернативой самострахованию при 
сохранении адекватных механизмов защиты. Мы также призываем Фонд изучить 
другие варианты мер, способствующих долгосрочной глобальной стабильности, и 
вопрос о надлежащем функционировании международной валютно-финансовой 
системы.  
 
11.      Пересмотр основы льготного кредитования Фондом и его обязательство 
увеличить льготное кредитование более чем в два раза представляют собой 
существенные положительные шаги. Они помогут обеспечить возросшие 
потребности стран с низкими доходами в финансировании с должным учетом 
соображений устойчивости долговой ситуации. Мы с интересом ожидаем 
реализации новой модели доходов Фонда в полном объеме, в том числе 
соглашения о продаже золота, и обязательства выделить дополнительные ресурсы 
для субсидий. Мы приветствуем твердое намерение некоторых государств-членов 
предоставить дополнительные ресурсы для кредитов и субсидий. Мы настоятельно 
призываем других потенциальных доноров внести в скорейшие сроки взносы для 
кредитов и субсидий в целях обеспечения достаточных ресурсов для 
утвержденного увеличения льготного кредитования МВФ. 
 
12.      Следующее совещание МВФК состоится в Вашингтоне, округ Колумбия, 
24 апреля 2010 года. Для подготовки нашего следующего совещания и оценки 
достигнутого прогресса будет созвано совещание заместителей членов МВФК. 



 
 

МЕЖДУНАРОДНЫЙ ВАЛЮТНО-ФИНАНСОВЫЙ КОМИТЕТ 
 

СПИСОК ПРИСУТСТВУЮЩИХ 
 

4 октября 2009 года 
 

Председатель 
 
Юссеф Бутрос-Гали 
 

Директор-распорядитель 
 
Доминик Стросс-Кан 
 

Члены или их заместители 
 
Ибрагим A. Aль-Aссаф, министр финансов, Саудовская Аравия 
Обайд Хумаид Аль-Тайер, государственный министр 

по финансовым вопросам, Объединенные Арабские Эмираты  
Андерс Борг, министр финансов, Швеция 
Ваутер Бос, министр финансов, Нидерланды 
Амадо Буду, министр экономики и государственных финансов, Аргентина 
Алистер Дарлинг, министр финансов, Соединенное Королевство 
Джеймс Майкл Флэрти, министр финансов, Канада 
Хирохиса Фудзии, министр финансов, Япония 
Тимоти Гайтнер, министр финансов, Соединенные Штаты 
Правин Дж. Гордан, министр финансов, Южная Африка  
Алексей Кудрин, заместитель премьер-министра и министр финансов,  

Российская Федерация 
Кристин Лагард, министр экономики, промышленности и занятости, Франция 
Moхаммед Лаксаси, управляющий, Банк Алжира 
Блэз Луэмбе, министр экономики, финансов, бюджета, инвестиционных программ 

и приватизации, Габон 
Гидо Мантега, министр финансов, Бразилия  
Ханс-Рудольф Мерц, президент Швейцарского федерального совета, министр 

финансов, Швейцария, 
Пранаб Мухерджи, министр финансов, Индия  
Дармин Насутион, исполняющий обязанности управляющего, 

Банк Индонезии 
Дидье Рейндерс, заместитель премьер-министра и министр 

финансов, Бельгия  
Элена Сальгадо, второй вице-президент и министр экономики и финансов, Испания 
Иорг Асмуссен, статс-секретарь Федерального министерства финансов, Германия 

(замещает Пеера Штайнбрюка, министр финансов, Германия) 
Джулио Тремонти, министр экономики и финансов, Италия  
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Юн Чжин Хен, министр стратегии и финансов, Корея 
И Ган, заместитель управляющего, Народный банк Китая 

(замещает Чжоу Сяо-Чуаня, управляющего, Народный банк Китая) 
 

Наблюдатели 
 
Moхаммед Алипур-Джеддай, директор, Департамент нефтяных исследований, 

Oрганизация стран-экспортеров нефти (OПЕК) 
Хоакин Алмуниа, уполномоченный ЕС по экономическим и валютным вопросам, 

Европейская комиссия (ЕК) 
Aгустин Карстенс, председатель, Объединенный комитет по развитию (КР) 
Хаиме Каруана, генеральный управляющий, Банк международных 

расчетов (БМР) 
Петко Драганов, заместитель генерального секретаря (ЮНКТАД) 
Maрио Драги, председатель, Совет по финансовой стабильности (СФС) 
Aнхел Гурриа, генеральный секретарь, Организация экономического 

сотрудничества и развития (ОЭСР) 
Джомо Кваме Сундарам, заместитель генерального секретаря по экономическому 

развитию, Организация Объединенных Наций (ООН) 
Паскаль Лами, генеральный директор, Всемирная торговая организация (ВТО) 
Стивен Перси, директор, департамент интеграции политики/статистики и старший 

советник генерального директора, Международная организация труда 
(МОТ) 

Жан-Клод Трише, президент, Европейский центральный банк (ЕЦБ) 
Роберт Б. Зеллик, президент, Группа Всемирного банка 

 


